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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ПРЕЖИХОВ ВОРАНЦ

	 

	ЗҮҮН ХАЛААС

	Орчуулсан Д. Гонгор

	 

	Хөрш хүүхдүүд маань эхгүй өнчин билээ. Ээж нь жилийн өмнө улаан цурав тэднийгээ орхиод энэ хорвоогоос хальсан юм. Гэхдээ энэ айлын золгүй явдал нь ганцхан тэр байсангүй. Хөршийн хүүхдүүд маань эх хүний энэрэл хайраар дутсан төдийгүй бас өөр нэгэн зүйлээр гачигдан зовж байсан нь аймшиг төрүүлнэ. Тэднийх үгээгүй ядуу, ихэнхдээ гол зогоох талх ч байдаггүй байлаа. Тэднийх тариан талбайдаа жаахан овьёос бас арвай төдий тарих боловч ид хэрэгтэй цагтаа хэрэглэх гэж хавар хүртэл тэр үрээ нөөцөлнө. Тэгээд өвөл нь тэднийх тариа тээрэмдэж талх барьсангүй, хадгалж байсан тэжээлийн манжин, жигнэсэн төмс төдийгөөр өл залгаж байлаа. Ийм болохоор хөршийн хүүхдүүд манай хоёрыг зааглаж байсан тариан талбайг туучин манай руу байнга ирнэ. Манайх гэдэг айл мөн идэх уух юмаар элбэг дэлбэг биш ч гэсэн хөршийнх шиг үгээгүй ядуу байсангүй. Өрөвч сайхан сэтгэлээрээ эх маань хөршийн өнчин хүүхдүүдийг нигүүлсэн хайрлаж тэдэнд өгөх талхны булан, хатсан жимс, хоолны үлдэгдэл хэзээд олдог байлаа. Өвөл нь цас их орж хунгарласан боловч хөршийн хүүхдүүд туучин явсаар манайхыг чиглэсэн гүн зөрөг гарчээ. Энэ жимийн хоёр хажуугаар өлсгөлөн хэрээнүүд бие биеэ хөөн элэн нисэх тэгш цагаан тал үргэлжлэх билээ. Тэр зөрөг дээр заримдаа таван хар цэг бий болж манайх руу алгуур дөтлөн ирнэ. Өмнө нь хамгийн том цэг дайвалзаж түүний араас арай жижиг цэг дагана. Тэр цуваа алсаас ялгахын аргагүй олон жижиг цэгүүдээс бүрдэх ажээ. Энэ бол хөршийн хүүхдүүд манай руу ирж яваа хэрэг билээ. Том цэг нь арав, хамгийн жижиг цэг нь гурав орчим настай бөгөөд тэдгээр цэгээс гурав нь эрэгтэй, хоёр нь охин ажээ.

	Хөршийнх маань хүүхдүүдээ манай руу явуулах тун дургүй. Бодвол тэд хэтэрхий ядуугаасаа болж ичдэг биз. Тийм болохоор хүүхдүүд нь сав л хийвэл сэмхэн манай руу ирэхийг бодно. Заримдаа тэд манай руу мэдэгдэхгүй ирэх гэж аргалахыг бодох боловч томчуулаас хэн нэг нь үзчихвэл дуудан буцаана. Тэр үед хар цэгүүд гэрээсээ холдож амжаагүй явсан бол дороо бөөгнөрөн зогсож чимээгүйхэн буцацгаана. Хэрвээ тэд гэрээсээ нэлээд холдчихсон байвал араас нь дуудах дуугаар эргэх ч үгүй харин манай руу улам хурдална. Ингэхээрээ тэдний цуваа хоорондоо ихэвчлэн тасарна. Өмнө нь яваа том нь хөл урт болохоор ум хумгүй зугтахад араас нь яваа жижгүүд гүйцэхгүй хоцорно. Хоцорсон цэгүүд цасан дотор унаад хунгарт хутгалдсаар дахин босож өмнөө зугтан яваагаа уйлан дуудна. Эцэг нь юм уу, хэн нэг нь хүүхдүүдийн араас хөөн ирж хоцорсны захнаас нь шүүрч авч гэр лүүгээ буцаан хөөх явдал ч бас гарна. Тэр үед зөрөг зам дээр өвөл цагийн нам гүмийг донсолгосон аймаар уйлаан майлаан болно.

	Хар цэгүүдийн цуваа дааман хаалгаар цувран орж ирээд хашааны голд бөөгнөрөн зогсоод манай гэрийн зүг гайхширан харцгаана. Хэрвээ тэд гэрийнхнээсээ ааг амьсгаагүй зугтааж яваа бол манай хаалгаар эргэлзэх юмгүй гүйн орно. Гэхдээ тэд ихэвчлэн гэрт ороод ирэхийг зүрхлэхгүй ичингүйрч байгаа юм шиг байдаг байлаа. Тэд хэдийгээр муухан хувцасны тамтагтай хөлдөх шахам яваа боловч царай нь гэрэлтэн харагдана. Тэдний зарим нь эцгийнхээ даг болсон газар шүргэх шахсан урт пиджак өмссөн харагдах бөгөөд эрэгтэй хүүхдүүд нь бас ч үгүй гэрийнхнийхээ бээлийг хийж гоёсон үзэгдэнэ. Харин охид нь эцгийнхээ урт өмд өмсөн орооцолдож явна. Гэвч заримдаа хэн нэг нь том үстэй малгай, хуучин бүрх малгай чихээ хулгавчлан дарж өмссөн байх бөгөөд түүний дороос даарч улайсан царай нь арай ядан үзэгдэнэ. Өмссөн гутлын нь тухайд бол бүр ч ярих юмгүй. Хэн нэг нь майжийсан гутал, эцгийн модон улавч хөлдөө угласан харагдах бөгөөд зарим нь бүр хөл нүцгэн явна. Ихэвчлэн хамгийн багачуул нь манай руу цасан дундуур хөл нүцгэн гүйж ирнэ. Тэдний хөл нь ув улаан, бээрчихсэн байх боловч энэ хүйтэнд даарч ирээд уйлахын оронд баясгалантайгаар инээж байдаг байлаа.

	Хөршийн хүүхдүүд ийнхүү хүрч ирчхээд манайхаас хэн нэг нь гарч оруулж авчрахгүй бол гадаа зогссоор л байна. Ээж эмээ хоёрын нэг тэднийг ихэвчлэн угтана. Тэдний ирж яваа барааг анх харсан тэр хоёрын нэг нь өөдөөс нь угтан гарч хамгийн багыг нь тэврэн аваад бээрсэн уруулыг нь үнсээд өмнөө жагсан зогсоо бусад руу нь инээмсэглэн,

	— За, жаалууд минь, айлд ирсэн улс байна, ор л доо гэнэ.

	Тэгээд жаал хүүг тэвэрсээр үүдний гонх руу ороход бусад нь түүний араас дагана. Манайх он удаж ис тортог болсон боловч уужим том байшинд сууна. Өвөл бол гахайн тэжээл, өөрсдийн хоол ундаа бэлтгэх тул үргэлж дулаан таатай байх билээ. Харин зун бол эндээ хоол ундаа хийх тул тэсэхийн аргагүй халуун болно. Манай сууц бол хатуурч гялалзсан хөө тортгийн зузаан давхраа хучсан модон ханатай олон жилийн нүүр үзсэн маш том өрөө бүхий байшин юм. Ийм болохоор хананд нь царцсан давирхай ч үзэгдэнэ. Тааз нь ч гэсэн мөн л утаанд идэгдэж харлажээ. Энэ том тасалгаанд гэгээн цагаан өдөр ч дөрвөн жижиг сараалжин цонхоор муухан гэгээ тусна. Ийм учраас үд дундын үед ч энд бүүдгэр гэгээгүй байдаг байлаа. Манай байшингийн нэг буланг хорин бөөрөнхий талх жигнэчхэж болох том хар пийшин эзэлжээ. Пийшингийн өмнөх том дөрвөлжин намхан тавцан дээр өдөр шөнөгүй түлэх ил галын гэрэл сүүмгэнэнэ. Тавцан дээгүүр хагас дугуй хэлбэрийн хүхээг унжин харагдана. Энэ бүгд цөм л утаа тортог болсон аж. Энэхүү пийшин байх хананы нөгөө буланд гахайн тэжээл чанах тогоог суулган бөхөлжээ.

	Байшингийн тааз доогуур хоёр урт шургааг дамнуулан суулгасан байх бөгөөд энэ нь түлээ хатаах, гахайн мах утах зориулалттай билээ. Сууцны маань шал, шавар хэдий боловч он удаан жил дагтаршиж туйпуунаас ч хатуу болсон байлаа. Байшингийн маань гуравдагч буланд манай ганц гэгээтэй эд болох агч модоор хийсэн том ширээ байна. Тэр ширээний ард хоёр хананы дагуу мөн л ис тортог болсон өргөн урт сандал тавьжээ. Дөрөвдөгч буланд эмээгийн унтдаг намхан ор байх бөгөөд зэргэлдээ нь бүр тас харласан нь шүүгээ хананд шахан тавьжээ. Энэ шүүгээ бол мөн л эмээгийн маань ганц хогшил байлаа. Энэ булан бол ямар нэг хэмжээгээр эмээгийн бүрэн мэдлийнх байдаг бөгөөд өвлийн турш эндээ утас ээрэн сууж өдрийг өнгөрүүлнэ. Манайх ихэвчлэн дүүрэн май утаа тавьж байх тул дасаж сураагүй хүн бол удаан тэсэж суухын аргагүй. Гагцхүү тэнгэр сайхан бол манай том яндангаар утаа олгойдон гарна. Бид энэ утаандаа бүр дасчихсан учир бидэнд тэр нь саад болох юм огт үгүй. Эмээ бол бүр утаан дунд ээрүүл нь үзэгдэхгүй байсан ч тайван гэгч ээрч сууна.

	Манай сууц утаанд харласан боловч тэртээ нэгэн цагт анх барьсан хэвээрээ л байлаа. Гагцхүү тэр үетэй зүйрлүүлэн үзвэл ганцхан зүйл л өөрчлөгджээ. Энэ нь дээр үед хүн мал хоёр нэг газар хамт байдаг байж. Бэлчээрээс ирсэн мал байшинд орж ирэхэд тэвшинд давс тавьж өгөөд дараа нь саадаг байжээ. Гахайндаа ч гэсэн хана дагуу тавьсан тэвшинд тэжээл тавьж өгдөг байжээ. Тэгвэл одоо тэр тэжээлийн тэвш гэрт үзэгдэхээ больжээ.

	Хөршийн маань байшин мөн л ил галтай боловч тэр нь манайхаас хавьгүй бага. Ийм болохоор хөршийн хүүхдүүд бидэн шиг утаа тортогт дасжээ. Хөршийнх манайхаас ганц ялгаатай нь тэднийх хэзээд түлшээр тасрах учир үргэлж хүйтэн байх билээ.

	Хөршийн хүүхдүүд манайд ирээд юу болдгийг үзье л дээ.

	Хэрвээ ээж тэднийг тосож очоогүй бол ихэвчлэн өрөөндөө угтан уулзана. Хананы дэргэдэх намхан сандал дээр суугаад гурван настай Нацеяг өвөр дээрээ авч тэднийг шалгааж эхэлнэ. Томчуул нь тасалгааны голд зогсоод тал тал тийшээ харна.

	Ийнхүү ээж маань хөршийнх ямаршуухан сонинтой байгааг нь алгуурхан мэдчихнэ.

	— Шинэ ээж чинь ууртай юу?

	— Ууртай! гэж тавуулаа нэгэн дуугаар хариулна. 

	— Тэр та нарыг зоддог уу? гэж ээж цааш нь асууна. 

	— Зоддог! гэж мөн л таван өнгийн дуу гарган хариулна.

	— Тэр та нарт талх өгдөг үү? гэж ээж жаал бодолхийлэн асууна.

	— Талх өгдөггүй гэж хүүхдүүд зэрэг хэлчхээд ховдог гэгч шүлсээ залгина. 

	— Байхгүй болохоор л өгдөггүй биз дээ гэж ээж хөршөө өмөөрөх мэт бодлогошронгуй хэлнэ. Энэ нь сүүлийн үед хүүхдүүдийн талийгаач эхийн нь нэгэн төрөл аж ахуйг нь хөдөлгөж байсанд гол учир байлаа.

	— Аав ээж хоёр нэг орон дээр унтдаг гэж таван настай Наника хэлнэ.

	— Тийм үү! гэж ээж маань чухамдаа үүнийг л мэдэхийг хүсэж байсан ч бүр сонирхоогүй дүр үзүүлэн хариулна.

	Энэ шинэ сонин манайхныг бүгдийг нь донсолгож эмээ ч хүртэл хэсэг зуур юмаа ээрэхээ болино. 

	Заримдаа ээж,

	— Эцэг чинь юу хийж байна даа? гэж асууна.

	— Эцэг уулнаас мод татаж байгаа гэж хүүхдүүд хариулна.

	— Эцэг чинь та нарт талх авч өгөх л гэж мод татаж яваа шүү дээ гэж ээж учирлан хэлнэ. 

	Хөрш маань ажилч хичээнгүйгээрээ цуутай хүн. Тэр ганц муу эцэнхий морио үхтэл нь зүтгүүлэн жин тээнэ.

	— Эцэг минь бидэнд талх олж өгөх л гэж түлээ тээдэг юм гэж хүүхдүүд давтан хэлээд нүд нь гялалзана.

	Ээж маань үе үе ийм аргаар сайн муу ямар нэг юмыг нь дуулж авна. 

	Нэгэн удаа тэдний ахмад нь болох Иозей гэгч баяртай мэдээ сонсгож байгаа юм шиг,

	— Шөнө манай үнээ хээл хаячихсан гэлээ. Тэр үед ээж дуугай л байлаа. 

	Гэтэл Наникаг нэгэн удаа.

	— Хонь төхөөрч бид өнөөдөр мах идлээ гэсэнд ээж дуугай байсан ч нүдэнд нь нулимс цийлэлзэн үзэгдэв.

	Ээжийг ийн шалгаан асуухад хүүхдүүд тасалгааны голд чимээгүйхэн зогсоно. Хөршийн сониныг ээж сонсоод босож ширээ рүү очин хар талхны том булан гарган ирж хүүхдийн тоогоор зүснэ. Энэ үед ээж бяцхан Нацеяг гар дээрээсээ үл салгана. Тэгээд хүүхдүүд ар араасаа ээж рүү дөхөн очно. Талх авахын өмнө хүн бүр алгаа тосож түүний нүд рүү ширтэн,

	— Надад өгнө үү! гэж хэлнэ. Тэгээд талхаа авчхаад,

	— Бурхан өршөөг! гэнэ.

	Тийм заншилтай байлаа. Харин бяцхан Нацея ийн хэлж үл чадах тул эхлээд «Өг л дөө» гэснээ талхаа гартаа бариад «Булхан өш!» гэнэ.

	Энэ нь их л өхөөрдөм тул ээж нулимсаа гартал хөхөрнө. Манайхаас хүүхдүүдийн авах хамгийн том бэлэг нь талх байв. Гэвч хоолны үлдэгдэл юм уу, бас бус ам хөдөлгөх төдий юм ч өгөх үе заримдаа байна. Тэд өгсөн зүйлийг хаман идээд царай нь сэргэн танихын аргагүй болно. Хэрвээ тэд идэх юм өгөхөөс өмнө хонь шиг номхон амьтад байсан бол одоо тэд тасалгаа дотуур бужигнаж гарна. Энэ байдал нь тэд хэчнээн их өлсөж байсныг илтгэх ямар ч үгнээс илүү зүйл байлаа.

	Хөршийн хүүхдүүд хэзээ ч гэрийн зүг яарахгүй. Тэгээд манайхан тэднийг буцааж явуулах ажил гарна. Тэд ихэвчлэн орой болтол манайд байцгаана. Бас гэртээ очихгүй гэж цааргалах үе ч заримдаа гарна. Ийм үед томчуул нь сэтгэл дундуур хөмсөг зангидан, багачуул нь уйлж эхэлнэ.

	— Гэртээ харихаар ээж биднийг зодно гэж тэд хэлнэ.

	Тэр үед ээж Нацеяг тэврэн бусдыг нь дуудаад,

	— Явцгаая. Би та нарыг хүргэж өгье гэнэ.

	Ийм явдал олон дахин давтагдахгүй. Учир нь ээж тэднийг гэрт нь хүргэж өгөөд хөршийг хүүхдээ зодохгүй байхыг сайтар хэлж өгнө. Ийм учраас хөршийн хүүхдүүд ээжид маш хайртай, түүнийг «Эмээ» гэж нэрлэнэ. Түүний төрсөн хүүхдүүд бид заримдаа ээж маань тэднийг биднээс арай илүү хайрлаж байна гэж үзэн атаархана.

	Нэгэн удаа бид үнэндээ үүнийгээ шулуухан түүнд хэлсэн юм. Тэр гуниглангуй дуугай байснаа,

	— Хөршийн маань хүүхдүүд эхгүй, өнчин амьтад шүү дээ гэсэн юм. 

	Үүнд л түүний хайр халамжийн хамаг учир байжээ.

	Тэднийг манайхаас явахын өмнө заавал ч үгүй нэг юм өгнө. Хэрвээ өгөх юм юү ч үгүй бол ерийн барьсан талх маань ч хэрэг болно. Гэвч ихэвчлэн хатаасан ба дэвтээсэн жимс зэрэг аль болох амттанаас өгөх хэрэг болно. Хэрвээ хүүхдүүд гутал хувцас муутай явбал хэдийгээр хувцасны хувьд манайх тийм сайнгүй ч гэсэн хуучин уранхай аль байгаагаа өгч өмсгөнө. Заримдаа хүн бүрд зүсэм талх хүртээгээд бас нэг томыг зүсэж ахад нь өгөөд,

	— Ав, ээждээ битгий уурлаарай гэж өгөөрэй гэнэ. Дараа нь арай багахныг зүсэж Наникад өгөөд,

	— Үүнийг эмээд чинь өгье гэнэ.

	Хөршийнд бас л нэгэн эмгэн байх бөгөөд манай эмээгээс ч хөгшин орноосоо бараг босдоггүй билээ. Хатсан жимс юм уу, самар өгөхдөө хүрвэл тэдний байдаг л халаасанд дүүргэн өгнө. Энэ үед ах эгч нар нь халаас томтойгоороо ихэвчлэн завшина. Тэд ихэвчлэн эцгийнхээ ёроолгүй мэт санагдах халаастай хүрэм өмсдөг билээ.

	Нэгэн удаа бяцхан Нацея аймаар томдсон пиджактай хүрч ирэв. Ээж баруун халаасыг нь хатсан самар, чавгаар дүүргэж өгөв. Харин том нөхөөсний цаана байгаа зүүн халаасыг нь олж үзсэнгүй. Тэгтэл Нацея царайгаа үрчийлгэн нулимс цийлэлзүүлэн байж зүүн халаасаа заагаад чанга дуугаар,

	— Эмээ, энд бас нэг халаас бий! гэв.

	Ээжийн царайнд инээмсэглэл тодорч, зүүн халаасыг нь бас дүүргэж өгөв.

	Хүүхдүүд манайхаас ар араасаа цувран гарцгаав. Эцэс төгсгөлгүй зах хязгааргүй хүйтэн цэвдэг гүн хунгар дотуур зурайсан гүн зөргөөр хөршийн маань хүүхдүүд орж явсаар бараа тасарна. Тэдний явах чимээ үл сонсогдоно. Одоо харахад тэдгээр цэг манайх руу ирж байснаасаа улам ч тодхон харлан үзэгдэв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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